
2009. november 4-én benyújtott kereset — Ernotte kontra 
Bizottság 

(F-90/09. sz. ügy) 

(2010/C 11/78) 

Az eljárás nyelve: francia 

Felek 

Felperes: Frédéric Ernotte (Brüsszel, Belgium) (képviselő: 
L. Defalque ügyvéd) 

Alperes: az Európai Közösségek Bizottsága 

A jogvita tárgya és leírása 

A Bizottság kötelezése azon vagyoni és nem vagyoni kár megté­
rítésére, amely a felperest az általa elszenvedett infarktus baleseti 
eredetének elismerésére vonatkozó iratok feldolgozásának 
módja következtében érte 

Kereseti kérelmek 

— A Közszolgálati Törvényszék kötelezze a Bizottságot, hogy 
fizessen meg a felperesnek 96 579,175 euró, az Európai 
Központi Bank által a főbb refinanszírozási műveletekre 
megállapított kamat két százalékponttal növelt mértékének 
megfelelő és 2006. január 1-jétől számított késedelmi 
kamattal növelt összeget azon vagyoni kár megtérítésének 
jogcímén, amely azon hanyagság és ésszerűtlen időtartam 
következtében érte a felperest, amelyek mellett a Bizottság 
az általa 2002. augusztus 28-án elszenvedett infarktus 
baleseti eredetének elismerésére vonatkozó iratokat kezelte; 

— a Közszolgálati Törvényszék ítéljen meg kártérítést a felpe­
rest ért nem vagyoni kárért, amelynek összegét átmenetileg, 
méltányossági alapon 5 000 euróban határozza meg, fenn­
tartva az eljárás során történő felemelés vagy leszállítás 
jogát; 

— a Közszolgálati Törvényszék az Európai Közösségek Bizott­
ságát kötelezze a költségek viselésére. 

2009. október 30-án benyújtott kereset — Marcuccio 
kontra Bizottság 

(F-91/09. sz. ügy) 

(2010/C 11/79) 

Az eljárás nyelve: olasz 

Felek 

Felperes: Luigi Marcuccio (Tricase, Italia) (képviselő: G. Cipressa 
ügyvéd) 

Alperes: az Európai Bizottság 

A jogvita tárgya és leírása 

A felperes azon kérelmét elutasító bizottsági határozat megsem­
misítése, amely egy olyan levél után elszenvedett károk megté­
rítésére vonatkozik, amely levélben a Bizottság felkért egy 
orvost, hogy végezzen orvosi felülvizsgálatot a felperes tényleges 
munkaképességének felmérése céljából. 

Kereseti kérelmek 

— A Közszolgálati Törvényszék a hatályos rendelkezéseknek 
megfelelően nyilvánítsa jogilag nemlétezővé vagy semmisítse 
meg a 2008. szeptember 9-i kérelmet elutasító, gyakorlatilag 
puszta hallgatásból álló határozatot; 

— a Közszolgálati Törvényszék szükség esetén a hatályos 
rendelkezéseknek megfelelően nyilvánítsa jogilag nemléte­
zővé vagy semmisítse meg a 2008. szeptember 9-i kérelmet 
elutasító határozatra vonatkozó, 2009. március 16-i panaszt 
elutasító bizottsági határozatot, annak formájától függet­
lenül; 

— a Közszolgálati Törvényszék szükség esetén a hatályos 
rendelkezéseknek megfelelően nyilvánítsa jogilag nemléte­
zővé vagy semmisítse meg az ADMIN.B.2/MB/ks/D(09) 
16349. számú, 2009. június 30-i feljegyzést; 

— a Közszolgálati Törvényszék szükség esetén állapítsa meg, 
hogy a Bizottság egyik tisztviselője: a) továbbította, illetve 
továbbítatta A.S.L. igazgatónak a 2003. december 9-i 
feljegyzést, amelynek tárgya: „A Tricasében (Le) elvégzendő 
orvosi vizsgálat”; b) arra kérte, hogy a felperest vesse alá 
orvosi vizsgálatnak; c) arról tájékoztatta, hogy elhúzódó 
(365 napot meghaladó) betegség következtében munkaké­
pességének felmérése céljából 2003. február 14-én eljárás 
indult a felperes ellen (rokkantsági bizottság); d) ismertette 
vele azon — teljességében megalapozatlan — véleményét, 
miszerint a felperes „számos halogató jellegű trükköt vetett 
be a rokkantsági bizottság összehívásának késleltetése érde­
kében, amely trükkök mindegyikét megalapozatlanként 
utasított el az Európai Bizottság hatáskörrel rendelkező szol­
gálata”; e) tájékoztatta arról, hogy a felperest „felszólították, 
hogy 2003. december 8-án jelenjen meg Brüsszelben orvosi 
vizsgálaton”; f) továbbította részére a rokkantsági bizott­
ságban az intézmény képviseletére kijelölt személy nevét; 
g) tájékoztatta arról, hogy 2003. december 9-én „semmilyen 
orvosi igazolást nem küldtek faxon a Bizottság egészségügyi 
szolgálata részére”; h) ismertette vele azon — teljességében 
megalapozatlan — véleményét, miszerint a felperest köte­
lezni fogják, hogy faxon küldjön orvosi igazolást a Bizottság 
egészségügyi szolgálata részére, hogy igazolja a Brüsszelben 
2003. december 8-i, brüsszeli orvosi vizsgálat elmulasztását; 
i) a 2003. december 9-i feljegyzéshez két dokumentumot 
csatolt, amelyek közül az egyik a felperes ügyében a 
rokkantsági bizottság állítólagos megkeresésére, a második 
pedig a felperes orvosi vizsgálatra való idézésére vonatko­
zott;

HU 2010.1.16. Az Európai Unió Hivatalos Lapja C 11/41


